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A. K. MATBEEB (CsepanoBck)

TONMOHUMMUYECKME 3THMOJIOTHH |

(Teorpaduueckne TepMHUHbI, WMEWLIHE COOTBETCTBHS B NPHOANTHIACKO-
(MHCKHX M CaaMCKOM si3blKax, B cy0CTPaTHOiI TONOHMMHKe
Pycckoro Cesepa)

1. bone-, 6oHe-

bowea, w. n.. (Ben.), Bouea, p. (np. Boiueraw), Bowea, yp. (Meaz.),
Bonea, n. n. (Iun.), Boxzacap, pyu. (Kan.), Boneoda' (np. Ces. JIEuusbi),
Boreyda (np. Onern), lModsowea, yp. (Ila.). Cp. B Kapeabckoii ACCP:
p. Bornea w Boneosepo (aBaxibl).

Cp. ¢uH. vonkka 'ray6okoe mecto B Boge; GyxTa’, Kap.-qMBB. vongu
‘omyr’ (I H. Makapos, Jlnanekroloruueckuii c/joBapb Kape/bCKOro
si3blKa (JMBBHKOBCKHi auasiekt) [Pykomucn]), (Caamu) vongu 'poukama’
(P. Pohjanvalo, Salmin murteen sanakirja, Helsinki 1947, crp. 159),
vongane 'pieni poukama’ (P. Pohjanvalo, Salmin murteen sanakirja.

Taydennysosa, Helsinki 1950, ctp. 410), kap.-moa. vong, wvonge, bonge
‘pyorre; syvié, tyyni kohta joessa’ (J. Kujola, Lyydildismurteiden sana-
kirja, Helsinki 1944, ctp. 497), Benc. bong (M. U. 3aiiuesa, M. U. My a -
/1o HeH, Benccknit auanexktonornyeckui caosaps [Pykonucs]).

B cesepHOpyccKuX (0JIOHENKHX) TOBOPAaX H3BeCTHO CJOBO 0OOHead 'He-
Gouabioe JiecHoe 03epo, 03epo Ge3 HCTOKOB; OMYT, IiiybOKOe MecTo B peke’
(Kyn.) < Benc. (J. Kalima, Die ostseefinnischen lehnwérter im russi-
schen (= MSFOu XLIV), Helsinki 1919, ctp. 80). ®opma souea, BH-
AMMO, Takxe Oblla HM3BeCTHA HEKOTOPBIM pYCCKMM rosopam, cp.: «Ha-
3saHHe BoHra B COBpeMEHHOM €ro 3HauyeHHH ecThb BIIOJIHE COGHPaTENbHOL,
ofuiee MHOTHM celeHusM, KakoBbi: Boura Cosnosabckasi, Bonra-Hosumka,
Bonra Bepxunx u Huxuux osepok, Bonra [lokyuurckasi, Boura Uepuuib-
HHKOBckasi, Boura TewmBepoiickasi, Boura Enakuna-ITnakcurckasn, Bonra
IlpecuenoBckasi, Boura Jlapesckasi, Boura Komaposckas». 2

Bapuant bonea (6oHea) noJKeH paccMaTPHUBATLCS KaK BEINCCKO-JIO/H-

KOBCKUH, BoHea (B80Hea) — Kak JHBBHKOBCKO-JI0AKKOBCKHH.

I ®@opmantel -0da n -yda cojepxat ApeBHHit cyddukc *-(e)da, coxpaHuBLIMICH Kak
B NpubaiTHHCKO-QHHCKMX, TaK M B BOJIKCKHX #3BIKaX, Cp., Hanp. Benc. Rorged 'BbiCOKH’,
vduged ’6eawii’, [lihud ‘xopotxkmnit® (T. Lehtisalo, Uber die primaren ururalischen
ableitungssuffixe (= MSFOu LXXII), Helsinki 1936, ctp. 271—272). Cp. Boaeyda w senc.
vduged.

2 E. K Oropoanunxos, Ilpubpexnbs JleaoBuroro u Besoro mopeit ¢ ux ipuro-
wamu no Kuure Boabmoro Yeprexa. — 3anucku UPTO no orneaennto staorpaduu VII,

Cankr-Tlerep6ypr 1877, crp. 162.
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2. -BaHea

IleTepMHHATHB -8aH2a OTMEYeH B HA3BAHMAX HECKOJbKHX HACeJEHHBIX
MYHKTOB M ayros no p. Ouere u ee mpurokam — Kdrosauea, ayr, Kgro-

6anea, H. 1., Kdrosanea, u. n., Pycosaneu (mu. u.), JIyT, Yrosanka, Jayr
(? < *¥Yrosanea), a Takxke B paitone 03. Momunckoro (Hsiux.) — [Mdan-

sanea, 6on., [1énesanza, nose, I16Tk08aH2a, none, YcKkosanea, ayr; cp. eue
[Taarosarea, Tous (Hu3oBbsi CeB. [IBuHB, COOPHHK TPaMoOT KOJAJErHH 3KO-
womuu I, Ilerporpax 1922, Ne 60).

B camocrositenbHOM ynotpedaesnu TepMHH He 3adukcuposan. Cp. JHB.
vanga 'bachwiese’ (L. Kettunen, Livisches worterbuch, Helsinki 1938,
ctp. 210, 470), scr. vang (poa. vanga) ’griff, biigel’, fig. 'bogen, kriim-
mung’, vangumaa 'von einer flussbiegung eingeschlossenes stiick land,
wiese’, ¢ouH. vanko ’haken, womit man brennende baumstimme in der
rodung umwailzt’ (ram ke, ctp. 470).

HasBanua ¢ neTepMHHATHBOM -8aH2a HUMEIOT MpPO3pauHble MPHOAITHIA-
CKO-(DHHCKHE 3THMOJVIOTHH, cp., Hanp., [ldaosawea w ¢un. palo 'noxap;
BblJKXKeHHas moxora’, [IoTkosanea u ¢uUH., Kap.-auBB. potku 'Bug peibo-
JIOBHO¥ ceTH’ H T. I.

3. -sap, -supa, -s8apo, -8opa

OTHOCHTE/TbHO pPelKo BCTpeuawuldiics (GOPMaHT, 3aCBUAETE TbCTBOBAHHbBIH
Ha Oousblieit gyacTu TeppuTopuu Pycckoro CeBepa B psiie BapHaHTOB (He
3a¢ukcupoBan B Oacc. OHerw u I0ro-BOCTOYHOH yacTu perHoHa): Koéuesap,
H.1. U p. (6acc. Baru), Keinesap, 03. (Xoam.), Konuwoeosapa, n. n lleeo-
edpor (MH. u.), n. (Ilenk.), Céunoesapa, ayr (Xoam.), [Taduwesapo, H. 1.
(Box.), Heosopv: (mH. u.), yp. (Mes.), Pdeosopa, ayr (Iuu.), Llexosdp-
ckoe, 03. (Jlem.).

B ocHOBHOM Ha3BaHus ¢ 3THM (DOPMAHTOM MPHIArailOTCs K HaCeJeHHBIM
NYHKTAM M YPOUHIAM, HEeCKOJbKO THAPOHHMOB SIBHO HMEIOT METOHHMHYE-
cKOoe MpoucxoxaeHue (cp. H. m. u p. Kouesap, o3. Llenosdpckoe psinom c
u. n. I[éHozopa; o COOTBETCTBHH -8ap, -8apa PYCCKOMY -20pad, -20pbl CM.
HHXKe); HeJIOCTAaTOYHO siceH cayuai KsiHesap, 03., HO W 3Jechb He JHIIeHA
OCHOBAHHH MBICJb O METOHHMHYECKOM [epeHoce ¢ 00O03HaueHHs YPOuHLla
(cp. Touss Kurosapckas, COOpHUK rpaMoT Kogjerud skoHomuu I, Iletpo-
rpaa 1922, Ne 105; II, Jlenunrpag 1929, Ne 105, Kosbckuit n-os). Bee xe
HeJTb3sl COBEPIIEHHO HCK/IIOYHTb H CBSA3b C O3epHbIM (opmanTOoM -ap: Koi-
Hesap ~ *Kowneap. OpHako 3TO MONOKEHHE HELOKa3yeMo H3-3a eIHHHUYHO-
CTH (pakra.

[Tpoucxoxkaenne Gopmauta -sapa ycranonjeHo lllérpeHoM, cpaBHHBILIUM
ero ¢ Kap. vaara, caam. vaare, puu. vuori 'ropa’ (J. A. Sjogren, Gesam-
melte Schriften I, St. Petersburg 1861, crp. 290, npum. 76). LllérpexHom
JKe 3ameueHo (TaMm ke, ctp. 290, npum. 76; crp. 315, npum. 216), uto psia
Ha3BaHHil 3TOro THMa, 3a(UKCHPOBAHHBIX B MHCLOBLIX KHurax ([lenosape),
B MECTHOH DYCCKOi peuyu HMeeT oKoHuauue -2opol ([Tococr LleHoeopcKoil).

[To muenuto EBponeyca (/1. I[1. EBponeyc, O6 yropckom napoze, oGu-
tapiweM B Cpeanneit u CeBepHoit Poccuu, B PUHAAHAHH H B CEBEPHOH 4acCTH
CxKaHAHHABHH 10 NMPUOBITHS TyAa HblHEWHHUX HX kuTeaelt, Caukr-Iletepoypr
1874, ctp. 12), Ha3BaHus ¢ GOpMaHTAMH -80pa, -8epa CBSI3aHbI C YTOPCKHMH
C/0BAaMH, MMEIOWHMH 3HAYeHHe 'Jec’, OAHAKO BOKAaJH3M OOJbIIHHCTBA HA3-
BaHUH Ha -68ap, -8apa, -8apo Pe3KO OTJIMYEeH OT YrOpCKora (cp. mauc. 30r
'Jiec’, XaHT. 4dr 'MOKPBITBIA JecoM XxpeGer’), (OpMbI ke Ha -80pa, -80pst
QOMYCKAIT pasHoe OObACHEHHE (CM. HHXKe).
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YCNOBHbBIE 3HAKU

® BOHM, BOHf-

e {

m -BAP,-BAPA,-BOPA >,

0 §
A

Muenue llérpena pasaensior Kactpen (M. A. Castrén, Bemerkun-
gen iiber sawolotscheskaja Tschud. — Nordische Reisen und ForschungenV,
St. Petersburg 1862, crtp. 95, 96, 102, 104, < npub.-¢pun.), Pacmep
(M. Vasmer, Beitrdge zur historischen Vélkerkunde Osteuropas IV.
Die ehemalige Ausbreitung der Lappen und Permier in Nordrussland. —
Sitzungsberichte der Preussischen Akademie der Wissenschaften
(= SPAW) XX, Berlin 1936, ctp. 192, 214, < caawm. varre 'ropa’). [lomos
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(A. M. TTonos, Tonouumuka Benoszepckoro Kpas. — Yuenbie 3aMHCKH
Jlenunrpaackoro roc. yHusepcutera, Ne 105, Jlewuurpan 1948, ctp. 172;
ero xe, [eorpacduueckue HazBanusi, MockBa-—J/lenunrpaza 1965, crp. 131 —
132, < npub.-¢puH. HIKH caam.).

[Tpeanonoxenne ®acmepa o ToM, 4TO (POPMAHT -2OPbI MOKET BOCXOAUTH
K (uH. kari 'pud, noaBoaHblii Kamenb, Mesab’ (M. Vasmer, Beilrdge zur
historischen Volkerkunde Osteuropas Il. Die ehemalige Ausbreitung der
Westfinnen in den heutigen slavischen Landern. — SPAW XVIII, Berlin
1934, ctp. 421) onposepraercs [Tonosbim (A. M. [Tono B, 'eorpacpnyeckue
Ha3BaHusi, ctp. 131—132). [leficTBUTENbHO, HEBO3MOKHO AOMYCTHTb, YTOOLI
MHOTOUHCJIEHHbIE [I0Ce/eHHsl, 0003HauaeMble TOMNOHUMAMH C JeTePMHUHATH-
BaMH -20pa, -20pol, ObLIH CBA3aHbl C MOABOJHBIMH KaMHAMH U MeJsiMu. B To
JKe BpeMmsi SICHO, YTO HHUYTO He $SIBJSIETCS CTO/b YJOOHBIM -H Ge30macHbIM /A
nocesieHusi, Kak KpyTble Oepera ¥ BO3BBIILIEHHOCTH y PeKH.

Cp. ¢uH. vaara ’'ropa, comka', Kap.-JHBB. voara '1eCHCTasi BO3BblIIEH-
HocTb, Topa’ (J. Kalima, Die ostseefinnischen lehnworter im russischen,
cTp. 83), Kap.-TuBB. vuaru 'ropa, BO3BbIIIEHHOCTb (KAaK KOMIIOHEHT TOTMO-
HUMa kukoi-vuaru, sepdn-vuaru)’ (I'. H. MaxapoB, [nanekrosoruue-
CKHH CJ0Bapb KapeibCKOro s3blka (JHBBHKOBCKHH J[HaJIeKT), Kap.-J1HBB.
(Caamu) vuaru ’vaara’ (P. Pohjanvalo, Salmin murteen sanakirja.

(V. Nissili, Die Dorinamen des alten liidischen Gebietes (= MSFOu
144), Helsinki 1967, ctp. 89); caawm. (ITaarciioku) warr’, (Hoto3epo)
varr?, (Kuabaun) varre, (Mokausra) vdarre’'wald; bewaldeter berg’ (T. I. It -
konen, Koltan- ja Kuolanlapin sanakirja I, Helsinki 1958, crp. 721).

Bo3moxkHOCTH NpHOAATHHCKO-(DUHCKOTO M CaaMCKOTO MPOHCXOXKIAEHHS
O/lMEAKOBA, TAK KaK COOTBETCTBYIOLIHE cJOBa (TOuHee, HX OTpPa)KeHHs B
pycckoit cybcTpaTHOH TOMOHHMHKE) (OHETHUECKH HEeBO3MOXKHO AHpdeped-
LKPOBATD.

B pycckux Hapoanbix ropopax CeBepa H3BeCTHO HapHlaTe/lbHOe 6dpa,
34CBHIETE/]bCTBOBAHHOE B 3HAUEHHSAX 'JleC Ha BO3BbILEHHOM Oepery MOps;
BO3BblllIeHHOe MecTO, KpyToii Xonm’ u T. A. (A. [ToaBsicoukui, CiroBapb
o6JaacTHoro apxanresbckoro Hapeuusi, Cankr-ITetepoypr 1885). Cpsasb sToro
cJI0Ba KaK C JeTepMHHATHBAMHU -8ap, -8apa, -6apo, TaK H C NPHOAITHHCKO-
(GUHCKHMM MJH CAaMCKHMH HCTOYHHKAMH, He MOAJIEKHT COMHEHHIO, OJHAKO
60Jlee TOYHO YCTAHOBHTb €ro TMPOUCXOXKAeHHe 3aTPYAHHTENbHO BCJeACTBHE
Bce TOH ke oHeTuyeckoii HeaudpepenuupoBanHoctu (J. Kalima, Die
ostseefinnischen lehnworter im russischen, crp. 82—83; T. I. Itkonen,
Lappische Lehnworter im Russischen. — Annales Academiae Scientiarum
Fennicae B, Bd. 27, Helsinki 1931, ctp. 62).

Jasi Bapuanra -8opa (Paeosopa), -eopet (Heosopel) ciaepyer umertb B
BHAY pa3Hble BO3MOXHOCTH: HEe HCKJ/IIOYeHa HPOrPecCHBHAS ACCHMHJIA LA
rJIaCHOrO Ha pPYCCKOH mouBe (o—a >o0—o0), 7. e.. *Heosapor > Hzosopul,
*Paeosapa "> Pazosopa, wo HanGoJee BepOsiTHA MPOrPeCcCHBHAS JHCCHMH-
JSIUHST 3aJHesI3bIYHBIX (e—e >2—a8), 1. e. *Heoeoper® > Heosopel, *Pazo-
copa > Pazosopa; 3Ta BO3MOXKHOCTb IPEANOYTHTEbHEE MO TOH MPHUHHE,
yTo 00a TOMOHHMA OOHAPYXKHBAIOT 2 B OCHOBe* (cp. Takke Ha3BaHHe
n. Béezopa (Ilun.), umerouiee 6osiee peakuii Bapuant Béesopa, B KOTOpom

8 Cp. B namarunkax [lloeocopa (A. HU. [l1omnos, Tomonumuka Beraozepckoro kpas,
erp. 172; ero xe, Teorpapuueckue wuaspauns, crp. 123) npu cospemensom (Kowu)
woeo8apa. | .

4 Ecau -sopa, -80per BOCXOAHT K -20pa, -20pbl, TO 3TH HA3BAHMA CJEAYeT HCKAIOUHThH
H3 IpyNnpl TOMOHHMOB Ha -64p, -6apa, -6apo, TAK KaK B TAKOM CJy4ae OHH BO3HHKAH yikKe
Ha PYCCKO# mnouyse.
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O/IHHAKOBO BEPOATHO 2 > 8 U 6 > 2). Hakonen, Bo3MOXKHO cpaBHeHHe C (DUH.
vuori, kKap.-nuBB. (Caamu) vuori (P. Pohjanvalo, Salmin murteen
sanakirja, crp. 160) 'vuori’ ¢ majbHeHIIMMH COOTBETCTBHSIMH B MEPMCKHX
H Yropckux si3pikax.” OAHaKO 3TO conocraB/ieHHe BecbMa MPOOGJIEMATHYHO.

KoHcTpykunu nogo6HOro THMa BecbMa OOBIYHBI B MPHOAATHHCKO-(DUH-
ckoii u caamckoit' tononumuke. Cp. B Kapeanckoit ACCP: Ahvenvaara,
Kalliovaara, Kanavaara, Leppdavaara, Louhivaara, Riihivaara, Sammal-
vaara, Joutsenvaara, Kuikkavaara, Mustavaara, Mdrkdavaara, Nuotta-
vaara, Sikavaara; B ¢unckoii Tonouumuke: Hautavaara, lokivaara, Karhu-
vaara, Kiimavaara, Myllyvaara, Putkivaara, Tetrivaara, Haukkavuori,
Hiidenvuori, Koiravuori, Marjavuori, Rauhavuori, Suurivuori; B caaMCcKo#
tonouumuke (T. I. Itkonen, Koltan- ja Kuolanlapin sanakirja II, Hel-

sinki 1958):  Jev-vdrr(®), KiediE-varr(é), Kimes-varr(?), Kiioss-varr(°),
Kiotkds-varr(), Jlusme-odrr(®),” Ruid(Fyvdrr(*), TSepts-varr(?),  TSujfs-

varr(®).
Beccnopuo, C HA3BAHUAMH paccmanHBaemoro THIA CBSI3AHLI H OYe€Hb
IIHPOKO pacnpocTpaHeHHbie no BceMy Pycckomy CeBepy MoJyKaJbKH C Je-

TEPMHHATHBAMH -20pa u -2opbi: Budeopa (On.), Bédozopa (Ilun.), Haeopa

(Mes.), Kéavuemeopa (Jleui.), Hémeopa (Ben.), fipeopa (bBei.); Kdreeopot
(B-T), Kynoceeopor (I1n.), MMarecoper (Jlewm.), ITuavecopor (Ilun.), Cétu-
2opot (XoaM.) U T. m.

OcoGeHHO MHOTO Ha3BaHHH Ha -2opa, -copol B Gac. IMuuern u MeseHu,
HO BCTpeuyaroTcss oHW u B Apyrux mectax — no Ces. /Ieune, Ouere, B Bes-
ozepckoM Kpae. B Gac. [luHern 3TH Ha3BaHHS SIBHO KOPPEIHPYIOT ¢ TOMO-
HHMAMH Ha -Hemb, -Hema (uH. niemi 'Mbic’), 0003HAYAOUIHMH OTHOCH-
T€JbHO NOJIOTHE MbIChl (MO0 CPAaBHEHUID C OOBEKTAMH, KOTOpPble XapaKTepu-
3YIOTCS HA3BaHUSIMM HaA -20pa, -20pbl).

JletepMUHATHB -20pa, Kak y»Ke OblIO yKa3aHO Bbille, CBsi3al € Kap.
vaara, caam. vaare, ¢un. vuori ewe lllérped, ykasaBuiui, 4TO JApeBHHE
(uHCKHe Ha3BaHHSl 3TOTO THMA OKAHYMBAIOTCS Tenepb Ha -20pa, XOTs elle
B MHCUOBbIX KHHrax Bcrpeuvaercs -sapa (J. A. Sjogren, Gesammelte
Schriften I, ctp. 290, npum. 76).

OaHAaKO MCTOYHHKM MOJYKaJeK MOrYT ObiTb Pa3J/IM4Hbl®, uyacTb H3 HHX
BIOJHE MOT/Jd BO3HHKHYTb yKe Ha DPYCCKO#l mouBe (Cp. sIBHO pYyCCKHe 110
npoucxoxaenuio Kapnoeoper, c. (I[Mun.) — Kdpnosa 2opa — Kdpnosa —
Kdpnosa depesns; Tpyganoeopot, c. (Iun.) — Tpyganosa 2opa — Tplyga-
H0Ba@), MO3TOMY HAa3BaHHUSI HA -20pa, -20pPbl HEJb3sl BO BceX .CJyyasX CYH-
TaTb PYCCKHM KOPPEe/IsSiTOM TOMOHUMOB Ha -6ap, -6apa W T. 1., XOT B OCHOB-
HOM, OUEBH/IHO, HMEHHO TaK W OblJIO: MOAaB/sollee OOJbIIHHCTBO HA3BAHHH
va -8ap(a, -0) ¢ TeyeHHeM BpPEMeHM CTaJIO MOJyKalbKaMH Ha -2opa, -20psl,
H TOJIBKO B OT/EJbHBIX C/lydyasiX (JOPMAHT COXPaHH/ICH B CBOEM apXaHyecKOM
Buge. K coxanenuio, GakToB C/HAHIIKOM MaJo /sl TOro, YTOObl YCTAHOBHTD
PHYMHY MJH TMPHYHHBl 3TOrO siBieHusa. MMu Moriau ObITo M Ha/HuHe 2 B
ocHoBe (llleco8dpbL), u COOTHECEHHOCTb HCXOJHOrO HAa3BaHUSl C PSIOM 00b-
ektoB ([lénocopa, u. n. u Llenosdpckoe, 03.), U jpyrue 0OCTOATE/NbCTBA.

5 B. U. JIweitkuu, Hceropuueckuir BOKaaH3M NepMCKux s3bikoB, Mocksa 1964,

cTp. 142.
5 3amerum, uto Ha TeppuTopHH Pyeckoro CeBepa HeT HH OJHOrO TONMOHHMA C JeTep-

MHHATHBOM, COOTBEeTCTBYIOUWM (uUH. mdki 'rOpa, BO3BLILIEHHOCTH' H, BHAHMO, BoOOUle He
OBlZI0 3TOrO CJA0BA.
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CokpaieHnss Ha3BaHuii paiioHOB

Apxanrenbckon odnactu: B-T — Bepxue-Toemckuii, Jlewr. — Jlemyko:-

ckuil, Mes. — Mesenckuii, Haua. — Hsaunomckuii, OH. — OnHexXckHii,
Mun. — ITunexckuii, Ma. — Ilaeceuxuii, Xoam. — Xoamoropckuii, llenk. —
[leHKypCKHil.

Boaoroackoi odaactu: bea. — DBenosepcknii, Box. — Boxkeroackuii,
Kan. — Kanayiickuii.

A, K. MATVEIEV (Sverdlovsk)
TOPONYMIC ETYMOLOGIES 1
The article proves that the North-Russian substratal geographic terms -6oxea, -6onea
'bay, pool’ and -sawza ‘bend, meadow’ are connected in their origin with the Baltic-

Fennic languages, and -sap, -6apa, -eapo, -eopa 'mountain’ with both the Baltic-Fennic
and Lapp languages.
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